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PRESENTATION OF THE UNIT
	 1. 360°swivel power cord
	 2. On/Off switch.
	 3. LED power indicator
	 4. Ceramic coated plates.
	 5. Plates lock button

 hair straightener TS1325
GB

SPECIFICATION:
100-240V, 50/60Hz, 37-44W

Thank you for choosing the new TIROSS hair straightener. Please read these 
instructions carefully before use and keep in a safe place for future reference.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, especially when children are present, basic safety 
precautions should always be followed, including the following:
READ ALL INSTRUCTIONS BEFRORE USING
DANGER - To reduce the risk of electrocution:

1. Always unplug this appliance immediately after using.
2. Do not use while bathing.
3. Do not place or store appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink.
4. Do not place in or drop into water or other liquid.
5. Do not reach for an appliance that has fallen into water. Unplug immediately.
    the bathroom. Ask you installer for advice.
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OPERATION INSTRUCTION
1. The hair straightener is designed work on ordinary household current only, 100~240Vac, 
    50/60Hz. It is not intended for commercial use.

GETTING START
1. Fully unwind the mains cable.
2. Only connect the machine to a properly installed safety socket.
3. Slide the on/off switch(2) from off onto on, and led turns lighting always.
4. After approx. five minutes, the device is ready to use
5. The device must be used only for dry hair. Take a strand of hair and pull it carefully 
    downwards until it is taut. The remaining hair should be put up or fixed in place. Before the 
    halves are pressed together for approx. 5 seconds, we recommend that you ensure that the 
    hair is positioned correctly. Always begin at the base of the hair and move the device in the 
    direction of the hair tip. In order to produce a uniform appearance it is important that the next 
    strands fall in one line. To ensure that the waves are retained for a prolonged period we 
    recommend that you use only a coarse comb or your fingers

TO STORE:
Unplug the appliance and let it cool, store in a clean, dry place. Store cord loosely coiled; 
never wrap the cord around the unit. This could cause the cord to wear prematurely and break. 
Do not put any stress on the cord where it enters the handle, as it could cause the cord to fray 
and possibly break. Never hang the unit up by the power cord.

USER-MAINTENANCE INSTRUTIONS:
1. To clean the straightener, make sure it is turned off and the plug is pulled out of the socket.
2. Clean the casing with a soft, damp cloth, without any additional cleaning agents.
3. Clean the product with slightly moist cloth, if necessary you can use a commercial dish 
    washing detergent.
4. Dry the product thoroughly after cleaning.
5. To untwist the cord before use and if the cord becomes twisted due to use, periodically 
    straighten. Store appliance and cord where they will not be damaged. Do not wrap cord 
    around dryer.
6. Do not attempt to repair the appliance yourself. Return to supplier. No other maintenance 
    or lubrication is required.

CLEANING 
Unplug the appliance an let it get cold on its stand.
Clean it when it’s perfectly cold. Wipe the handle with a damp soft duster. Never use water 
or any other liquid inside the handle.

WARNING: DO NOT IMMERSE IN WATER
WARNING: TO reduce the risk of burns, electric shock, fire or injury to persons:
1. This appliance is for household use only.
2. An appliance should never be left unattended when plugged in.
3. Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near children or 
    individuals with certain are abilities.
4. Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not use 
    attachments not recommended by supplier.
5. Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly 
    or it has been dropped, damaged, or dropped into water. Return the appliance to a service 
    center for examination and repair.
6. Keep the cord away from heated surfaces. Do not wrap the cord around the appliance.
7. Never use while sleeping.
8. Do not use outdoors or operate where are aerosol (spray) products are being used or where 
    oxygen is being administered.
9. Do not use an extension cord with this appliance.
10. The working surfaces of hair straighener are hot when in use. Do not let eyes and bare 
      skin touch heated surfaces.
11. Do not operate with a voltage converter.

            WARNING: Do not use this appliance near water in bathtubs, 
            basins or other vessels.

12. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
      rescued physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
      they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a sage 
      way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
      Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervised
WARNING: TO reduce the risk of burns, electric shock, fire or injury to persons:
13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service   
      agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
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prostownica do włosów TS1325
PL

SPECYFIKACJA:
100-240V, 50/60Hz, 37-44W

Dziękujemy za wybór nowej prostownicy TIROSS. Prosimy o uważne przeczytanie 
niniejszej instrukcji przed użyciem i zachowanie jej w bezpiecznym 
miejscu do wykorzystania w przyszłości.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Podczas używania urządzeń elektrycznych, szczególnie w obecności dzieci, należy 
zawsze przestrzegać podstawowych zasad bezpieczeństwa, w tym:
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM
ZAGROŻENIE- Aby zredukować ryzyko porażenia prądem:
1. Zawsze odłączaj urządzenie natychmiast po użyciu.
2. Nie używaj w trakcie kąpieli.
3. Nie umieszczaj i nie przechowuj urządzenia w miejscu, w którym może ono spaść lub 
    zostać wciągnięte do wanny lub zlewu.
4. Nie umieszczaj i nie wrzucaj do wody lub innej cieczy.
5. Nie podnoś urządzenia, które wpadło do wody. Natychmiast odłącz od prądu.
   

PREZENTACJA URZĄDZENIA
	 1. obrotowy przewód zasilający 360º
	 2. Włącznik/wyłącznik
	 3. Wskaźnik energii LED
	 4. Ceramiczne płytki powlekane.
	 5. Przycisk blokowania płyt

Disposal
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes through-
out the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your 
used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe recycling.
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UWAGA: NIE ZANURZAJ URZĄDZENIA W WODZIE
UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko oparzeń, porażenia prądem, pożaru lub obrażeń ciała:
1. To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego.
2. Urządzenie nigdy nie powinno być pozostawione bez nadzoru po podłączeniu do sieci.
3. Ścisły nadzór jest niezbędny, gdy urządzenie jest używane przez, na lub w pobliżu dzieci 
    lub osób z pewnymi rodzajami niepełnosprawności.
4. Urządzenia należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym w niniejszej 
    instrukcji obsługi. Nie używaj akcesoriów niezalecanych przez dostawcę.
5. Nigdy nie używaj tego urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, jeśli nie
    działa prawidłowo lub zostało upuszczone, uszkodzone lub wpadło do wody. Zwróć 
    urządzenie do centrum serwisowego w celu sprawdzenia i naprawy.
6. Trzymaj przewód z dala od rozgrzanych powierzchni. Nie owijaj przewodu zasilającego 
    wokół urządzenia.
7. Nie używaj podczas snu.
8. Nie używaj na zewnątrz, a także nie używaj w pomieszczeniach, w których używane są 
    produkty aerozolowe (spray) lub w których podaje się tlen.
9. Nie używaj przedłużacza do tego urządzenia.
10. Powierzchnie robocze prostownicy do włosów są gorące podczas użytkowania. 
      Nie pozwól, aby oczy i goła skóra dotykały rozgrzanych powierzchni.
11. Nie używaj konwertera napięcia.

            UWAGA – Nie należy używać tego urządzenia w pobliżu wody 
            w wannach, prysznicach, basenach lub innych zbiornikach 
            zawierających wodę.

12. To urządzenie może być użytkowane przez dzieci od 8 lat wzwyż, oraz przez osoby 
      o ograniczonej sprawności fizycznej, możliwościach czuciowych lub umysłowych, 
      lub braku doświadczenia i wiedzy, jeżeli będą one nadzorowane lub zostaną 
      poinstruowane na temat korzystania z tego urządzenia w odpowiedzialny sposób 
      i rozumieją związane z tym ryzyko. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie 
      i konserwacja użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko oparzeń, porażenia prądem, pożaru lub obrażeń ciała:
13. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego, lub wykwalifikowaną osobę, w celu uniknięcia zagrożenia.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
1. Prostownica jest zaprojektowana do pracy tylko na zwykłym prądzie domowym, 
   100~240V, 50/60Hz. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku komercyjnego.

Pierwsze uruchomienie
1. Całkowicie rozwiń przewód zasilający.
2. Podłączaj urządzenie tylko do prawidłowo zainstalowanego gniazda elektrycznego.
3. Przesuń włącznik/wyłącznik(2) z pozycji wyłączonej na pozycję włączoną, a dioda LED 
    zostanie włączona.
4. Po około pięciu minutach urządzenie jest gotowe do pracy.
5. Urządzenie może być używane tylko do włosów suchych. Weź pasmo włosów i pociągnij je 
    ostrożnie w dół, aż do naprężenia. Pozostałe włosy powinny być ułożone lub zamocowane 
    w jednym miejscu. Zanim połówki włosów zostaną ściśnięte przez ok. 5 sekund, zalecamy, 
    abyś upewnił się, że włosy są ułożone prawidłowo. Zawsze zaczynaj od nasady włosów 
    i przesuwaj urządzenie w kierunku końcówki włosów. W celu uzyskania jednolitego wyglądu 
    ważne jest, aby kolejne pasma opadały w jednej linii. Aby zapewnić, że fale utrzymają się 
    przez dłuższy czas, zalecamy używanie tylko grubego grzebienia lub palców.

Przechowywanie
Odłącz urządzenie i pozostaw je do ostygnięcia, przechowuj w czystym, suchym miejscu. 
Przechowuj przewód luźno zwinięty; nigdy nie owijaj przewodu wokół urządzenia. Może to 
spowodować przedwczesne zużycie i pęknięcie przewodu. Nie obciążaj przewodu w miejscu, 
w którym wchodzi on w uchwyt, ponieważ może to spowodować postrzępienie i ewentualne 
pęknięcie przewodu. Nigdy nie wieszaj urządzenia za przewód zasilający.

INSTRUKCJE KONSERWACJI DLA UŻYTKOWNIKA:
1. Aby wyczyścić prostownicę, upewnij się, że jest ona wyłączona i że wtyczka jest wyciągnięta 
    z gniazda.
2. Wyczyść obudowę miękką, wilgotną ściereczką, bez żadnych dodatkowych środków 
    czyszczących.
3. Wyczyść produkt lekko wilgotną ściereczką, w razie potrzeby możesz użyć komercyjnego 
    środka do mycia naczyń.
4. Po wyczyszczeniu dokładnie osusz produkt.
5. W celu odkręcenia przewodu przed użyciem oraz w przypadku skrętu przewodu w wyniku 
    użytkowania, należy go okresowo prostować. Urządzenie i przewód przechowuj w miejscu, 
    w którym nie zostaną uszkodzone. Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia.
6. Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. Zwróć dostawcy. Nie jest wymagana żadna 
    inna konserwacja ani smarowanie.

CZYSZCZENIE
Odłącz urządzenie i pozwól mu się ochłodzić na stojaku.
Wyczyść je, gdy całkowicie ostygnie. Przetrzyj uchwyt wilgotną, miękką ściereczką do kurzu. 
Nigdy nie używaj wody lub innych płynów wewnątrz uchwytu.
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Utylizacja
Oznaczenie to wskazuje, że tego produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami gospodarstwa 
domowego w całej UE. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek 
niekontrolowanego usuwania odpadów, urządzenie należy poddać odpowiedzialnemu recyklingowi w celu 
promowania ponownego użycia zasobów materialnych. Aby zwrócić zużyte urządzenia należy korzystać 
z systemów zbierania i przetwarzania odpadów lub skontaktować się ze sprzedawcą, u którego produkt 
został zakupiony. Mogą one przyjąć tego produktu do bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

www.tiross.com


